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FEJEBMEGYEI NAPLÓ
Előfizetési árak:

I évre 12 Kor., '|2 évre 6 kor., '|4 évre 3"Rör.
Egyes szám ára 10 fill.

Felelős szerkesztő:
B I L K E I  F E R E N C .

Megjelenik: kedden, csütörtökön és szombaton este.
Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-tér I.

Egyes számok kaphatók: a dohánytőzsdékben.

Széchenyi szelleme.
A Tíagy gondolatok, az eszmék életre

valósága, a tettek emberei, mint históriai 
nagyságok nem halnak meg, nem enyész
nek el Egy ideig feledésbe mehetnek, de 
később ismét érvényesülnek. ‘Ilyén törté
neti nagyság Széchenyi Istvátf gróf esz
méiben, jellemében, alkotásaiban, egyéni
ségében.
» Nagy lelke világitó napja lészen 
örökké a nemzeti törekvések utjának. 
Nevéhez fűződik a magyar kultúra, a ma
gyar társadalom, a magyar gazdaság újjá
születése, ő a leszoruló s téryesztő nem
zeti érzületnek hatalmas térfoglalója; e 
nemzet igazságainak szóban és tettben 
hatalmas védelmi bajnoka. Dolgozni, ki
hatni, tenni, az a jelszó, mely lefoglalja a 
nagy történeti időknek alakjait ; ez jel
lemzi Széchenyi föllépését is, azért nő , 
egyre az időknek múltával Széchenyi tör- I 
téneti nagysága. Fáradhatatlan munkával I 
dolgozik a magyar tudományos Akadémia | 
megalapításán s fenkölt nemességével a 
Hitel-ben kíméletlenül ostorozza elmara
dásunkat. Hajaink okait elavult intézmé
nyeinkben, tétlenségünkben s meddő sé
relmei politikánkban látja, hogy csak ál-

madozunk a múltnak dicsőségén s bámul
juk e nagy idők szépséges számsorait, a 
nemzeti dicsőségnek munkáját pedig el
halasztjuk ad graecas calendas.

Benne ünnepli a magyar a minden 
idők nagy államférfiát. A „Stádium" méltó 
volt arra, hogy ezen elvek alapján indul
jon meg alkotmányunk átalakítása s tár
sadalmunk újjászületése. Széchenyi nagy 
példája leend mindenkor a magyar hazati- 
ságnak. Fsak a gyenge szereti Önmagát, 
az erős egész nemzedéket hord szivében. 
A nemzetek életét és történelmét nem a 
gyengék, hanem az erős, mondjuk eré
nyes férfiak alakítják és irányítják. Az 
erény vau hivatva az egyént erőssé tenni, 
mert az erénynek, mely erőből származik, 
legnagyobb fénye az, hogy az erős nem 
egyedül akar megelégedett lenni, hanem 
többeket kíván boldogságra juttatni!

Quousque tandem ? Meddig a nemzet 
türelmével s meddig az önzés hatalmával? 
Az abszolutizmus utéyaz erőszak szelle
mét liivja ki s az enyeszet Capuájába ve
zet. Lejtő az, melyen nem kell törekedni; 
a descensus szomorú lejtője sikos, mere
dek, amelyről nagyot esik, akár egyed, 
akár nemzet, legyen az A történelem-böl
cselet tanúsága szerint pedig előttünk áll

az a szomorú igazság, hogy a nemzetek 
erkölcsi halálát mindig olyan egyének 
rendezték, tervezték, melyek tegnapi em
berek ; kik jönnek-mennek: föltűnnek a 
nagyra vágyás, az önkény, az „én" kápráza
tos fényében, de nem érvényesülnek, 
mert nem erős típusok. Céljuk nem az al
kotás, hanem a rontás; nem a nagy dol
gok szolgálata, hanem a helyzet kiakná
zása. Mily boldog lenne a magyar, ha e 
tegnapi emberek szivében ott lobogna 
egy-egy atomja Széchenyi hazafiságának; 
ha nagy lelkének összes erőire súlyt fek
tetnének s megtanulnák tőle azt, hogy 
keli gondolattal, szóval, politikával, a kul
turális s gazdasági érdekek felkarolásával 
szolgálni a nagy cé lt; a nemzeti élet kia
lakítását.

Az igazságban, a jogban, az alkot
mányban gyökerező jobb jövő hitének 
nem lehet változása. Széchenyi szellemét, 
alakitó lelkét kérjük magunknak: ő ta
nítson bennünket a társadalmi, gazdasági, 
kulturális munkára. Kinek lelke megtörött 
a haza sorsa feletti aggodalomban, két
ségkívül van olyan hazafi, mint e modern 
kormáuyférfiaink. — A múlt elesett ha
talmukból, a jövendőnek urai vagyunk; 
sokan azt gondolják : Magyarország —
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A temető madarai.
Ismerjük a vadvirággal dús, pacsirta daltól 

hangos mezőnek, a fülemile csattogástól ékes 
berkeknek, a békabrekegéstől, a bibic zsivajától 
élénk mocsárnak szárnyasait s bizonyosan.tudjuk, 
hogy a kalásztenger által körülfogott sejtelmes 
kis remit, a vadgalambbúgással, sürü lombsátor
ral, távoli morajjal titokzatos erdőt, a zizegő ná
dast, a méla nagy lápot milyen madarak 
lakják.

Hogyne volnának meg tehát a nyugalom 
helyének, a csendes temetőnek is typikus madarai!

A sirhanti virágok, csendes orgonabokrok 
és árnyas fák mellett ők teszik első sorban oly 
vonzóvá, oly kedvessé a temetőt, melytől pedig 
Különben természetük, a múlandóság érzetétől 
nyomasztva, sietni kivan.

Aki azonban a természet csendjében képes 
elmerülni, annak szépségeit, a kis madaraknak 
vidor életét figyelni, annak a temető nem untató, 
visszataszító, hanem legkedvesebb, legkellemesebb 
szórakozó helyül szolgál.

Így nekem is. Gyermekkorom óta hányszor 
voltam benned, te „hosszú temető" ! Ide vittem 
búmat, ide örömömet. Kis madárkáimnak pana 
szóltam el azt s ők vigaszt nyújtottak, örömö
met pedig még megsokasitották pajzán jóked
vükkel. Nekem a temető nem a bánat tanyája 
volt, hanem oszlatója.

A hosszú akác sor, az orgonabokrok, a 
sürü lánysóska, a tuják és örökzöldek, mind ki- 
ünő helyül szolgálnak a temető madarainak, úgy 

tészekrakásra, mint tartózkodásra.

Mosolygó tavasszal, napfölkelte után zajos ; 
lesz minden hely a züldelni kezdő temetőben; | 
minden fa és bokor szerelmet súg felénk, a kis j 
madaraknak mézédes, átható, igaz, szép szerel- j 
mét. A csendes temető és a vig szerelem! Hatal
mas ellentét, de talán éppen azért hat oly von- 
zólag reám és csábit magához.. Immár néhány 
éve, csaknem minden kora reggel a temetőbe 
megyek s itt gyönyörködöm kis dalosaimban.

A temető legjellemzőbb madárkája, a pana
szos hangú csicsörke. Április elején gyűl lángra 
kis szivük, de amily kicsinyek, oly nagy a sze
relmük. Elárulja ezt az a hév, melytől a him át
hatva, mintegy magánkivül, oly erővel énekel az 
akác tetején, hogy minden porcikája megrázkódik 
bele, tollai felborzolódnak és rövidke farkával az 
ütemet keményen, szinte hallhatóan veri édeskés 
dalához. A tojó ezalatt szelíden, kecsesen nézi 
vagy orgonabokron kémlelödik ; olykor-olykor egy- 
egy hosszú, siralmasan hangzó „iszűj-tszűj“ füty- 
tyel fejezi ki meghatottságát s biztatgatja párját.

Szeretetreméltó, édes kis madarak ezek a 
csicsürkék. Oly szelíd a tojó, mikor fészkét rakja, 
mikor fészkén ül, avagy kicsinyeit gondozza, táp
lálja, hogy nem röppen odébb, bármi fenyegesse, 
csak siró hangjával kér szépen kegyelmet kis 
fészke számára. S gonosz embernek kell annak 
lennie, ki e kérelemnek ellen tud állani, aki e 
madárka fészkét megrabolja.

Kenderike szintén igen sok van a temető
ben. Kedves madárka a karcsú him, bíboros mel
lével. Sokszor figyeltem meg, mint keresnek ta
nyát, alkalmas helyet a ieszeképitésre. A tojó jár 
elől,’ bokortól-bokorig, kutatva, szemlélve, hol 
nem hatol majd át az ellenség szeme, hol lesz a 
kis fészek a zivatar ellen leginkább megvédve. 
A him hűségesen mindenütt nyomában. S ha

Mai lapunk 6 oldal.

alkalmas helyre talált, összecsicseregnek s vigan 
tovaszállnak, hogy megkezdjék a fészek építését. 
Itt is a tojóé a munka nagyobbik fele. Ő szede
geti az ágacskákat, pihéket, szőröcskéket, ő il
leszti össze az egész fészket, de a him is kitartó 
a hű kisérésben, párja őrzésében s viditó dalá
ban. Az első költéskor legsűrűbb a tuja, hát ab
ban fészkelnek. Második költésre a kugli-akácok 
már rég lombot hoztak. Itt ütnek hát tanyát; 
nem is látja meg senki a sűrűségben a kicsinyke 
fészket. A költés idején, fiókák táplálásakor csak 
ritkán hallhatók s keveset láthatók kicsiny ma
dárkáink ; de mikor a fiókák repülni kezdenek, 
hangos csicsergésük, élénk röpködésük nem szű
nik napestig.

Miként minden csendes, árnyas bokros he
lyen ott van a fülemile ezüstcsengésü csattogá
sával, úgy a temetőben is kora tavasztól késő 
őszig hallható. Egy-egy régi kőkereszt fölé nyúló 
faágon, vagy bokor alján, szárnyait könnyedén 
leeresztve tele tüdővel csattog öndalába bódulva, 
szerelmesen, csaknem szívhasadásig A többi ma
dárkák körüllölte ámulva hallgatják; majd egy 
kis füzike, mintegy megihletve tőle, magasabbra 
szökell s hangos dalra fakad. Am vékonyka 
hangja egészen elvész rokona szenvedélyes csat
togásában.

Érdekes és kedves apró jószág a füzike. 
Csalogány természet cinke életmóddal egyesül 
benne. Élénkké a temetőt ők teszik először. Mi
kor a cinegék már odébb vonultak, igazi életük, 
szorgos működésük csak akkor kezdődik. Ami 
álcát, rovart azok hátrahagytak, összeszedegetik 
csodás ügyességgel. Hát még a legyet, friss da
lolás közben, egy gyors röppenéssel, minő biz
tossággal kaparintják meg, érdekes szemlélni!

Évekkel ezelőtt egy sűrű orgona-bokorban 
fészkére akadtam. Üly szelid volt ottan, alig röp-
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volt, szeressük s ápoljuk magúnkban azt 
a hitet; Magyarország — lesz, ez Széche
nyi gondolata. Érezzük át az ő nagy lel
kének nemzetünk közjavára adott tanítá
sát, hogy a nagy és értékes időket a tet
tek első nyarában és a lelkek erkölcsi 
nagysága által kell idevarázsolni. A mun
kás hazaszeretet az igazság szerint mérle
geli az állapotot s a joghoz, a kötelesség
tudáshoz fűzi azt az ascensust, mely által 
a nagy jövőre hivatott nemzetek élete 
száll föl. Széchenyinek nemzetet teremtő 
gondolata teremtsen alakitó művészeket 
vesse meg a kontárokat. Legyen nekünk 
a munka élvezet, a nemzeti ügyek fölka
rolása erkölcsi kötelesség: ez nagy Szé
chenyi szelleme !

P. Bécsi Vazul.

Hogyan történnek a püspöki kinevezések?
Most, hogy Magyarország katholikusai egy

szerre egy uj érsek, illetőleg négy uj püspök 
áldásaiban részesülnek, — azt hisszük — - nem 
lesz olvasóinkra nézve érdektelen, ha vázlatosan 
leírjuk a püspöki kinevezés módját.

Magyarországon a püspöki kinevezés az 
apostoli király személyi joga, melyet Szent István 
a magyar királyok számára II. Szylveszter pápától 
kapott. Az előterjesztést rendszerint a felelős 
kultuszminiszter szokta a király elé nyújtani, a 
ki ezt a miniszteri tanács megbeszélése alapján 
cselekszi. Ha a király az előterjesztésst elfogadja, 
s a külügyminiszter utján (ennek első hire szept. 
29-én jutott a nagy nyilvánosság elé) érintkezésbe 
lép a Bécsben székelő pápai követtel, hogy a 
szentszéknek nincs-e a jelöltek ellen kifogása. 
Ha nincs, akkor a király aláírja a kinevezést, 
melyet az 1848. 3 törv. cikk alapján a felelős kul- 
tuszminister is ellenjegyez. A kinevezési okmány 
aláírása után a püspök jogilag részese a püspökség 
jövedelmének. (Az uj érsek és a négy uj püspök 
hivatalos kinevezése okt. 27-én történt meg.)

pent félre. Szegénykének fészkét másnap nem 
találtam. Következő évben, ugyanazon helyen 
megint fészket rakott. Ezt is elrabolták. A har
madik évben újra csak itt maradt az állhatatos 
madár. Ámde tojásai ismét nem kerültek költés 
alá azóta, nemcsak itt, de a hosszú orgonasorban 
sehol sem bukkantam kicsi tanyájára.

Tavasz vége felé sok poszáta repdes a te
mető fái között. Itt szoktak fészkelni a sűrűbb 
orgonabokrokban. Nagy csendesen ül a tojó a 
fészkén, de kerek szemei folyton körüljárnak s 
élénk csillogással áthatnak a bokron s gyakran 
elárulják. Néha szürke legyész vág által az utón, 
egészen nesztelen. Bizalmasan száll le elém, majd ! 
felröppen, hogy egy körút után ismét odaszálljon. * 1 
Úgy megilletődöm e madarat látva. Egy hangol 
sem hallatt, nem zavarja csendes fohászkodását 
a sírnál térdeplőnek. j

Hát az első május hajnalhasadása mily ' 
szép mily fenséges a temetökertben. Az első kö- j 
szöntést a csalogány kezdi; bóditó dalt csattog 
édeskés hívásával, hosszan sóhajtozva. Az első 1 
napsugártól fényes levegőben egy-egy dongó rep
ked s a virágdűs fákon százával zümmögnek, 
bujkálnak szorgos munkaközben. Egyszerre mintha 
varázsütés érne, megállók s figyelek. A messze
ségből lágyan bús, mélységes fuvola hang szár
nyal felém, olyan lengén elhalóan, mintha csak 
álmodnám. Ismerős bár a hang, mégis csodálat
tal kérdezem magamtól: Jól hallottam? az-e ? 
Nem kell soká várnom, hogy megbizonyosodjam. 
Hangosan Jelszollal immár közelemben, a hosszú 
útjáról elsőnek érkezett sárgarigó. C’dvözlégy te
metőnk szépséges madara! Megmozdulok feléje. 
Gyorsan tova röppen s a temető túlsó sarkának 
fáiról hívogat szavával. Pár nap elteltével már J

Ezután a kinevezett, illetőleg a Roma elé terjesz
tett (nominált) püspökök leteszik a hűségi esküt a 
király kezeibe, engedelmességet fogadván a király 
és az ország törvényei iránt.

Ez a kinevezés egyik része, a mely t. i. az 
apostoli király előtt és által történik.

Az egyházi rész a következő. A király a 
külügyminisztérium utján érintkezésbe lép a pápa 
követével, hogy a kinevezendő püspökjelöltek 
ellen nincs-e Romának kifogása. Ha van, akkor a 
királyi kinevezés nem történik meg. Ha a kinevezés 
megtörtént, akkor a püspökök a pápa követe elé 
mennek processus informativusra. (A kinevezés a 
jelen esetben okt. 27-én jelent meg a hivatalos 
lapban, a nunciatura azonban már egy héttel 
előbb hívta az uj püspököket Bécsbe, kik 27-én 
indultak el és 28-án vetették alá magukat a poceszus 
informativusnak). Vagyis hogy a pápa követe, a 
ki Bécsben székel, magához hivatja a király ál
tal jelölt püspököt s kikutatja, hogy a kijelölt 
egyén bir-e minden kánoni kellékkel: meg van-e 
a törvényes kora, kellő tudománya, feddhetetlen 
élete: Az eredményről a nuncius értesíti a pápát. 
A Rómába küldött iratokat átvizsgálja egy bibor- 
nokokból álló testület, ez a processzus deíi- 
nitivus - s ha kifogástalannak találják, a pápa 
elé terjesztik, a ki titkos ülésen, consistoriumon 
megadja a megerősítést, vagyis praeconisálja az uj 
püspököt. Ez a consistorium rendesen december 
hónapban, az ádventi kántorböjt hetében szokott 
megtörténni. Ritkán történik csak, hogy kivételes 
esetben a pápa rendkívüli brevek utján praeco- 
nisálná az uj püspököket Erre az idén annál 
kevésbbé van kilátás, mert — hir szerint -- a 
francia események inkább hátráltatnák a consis
torium megtartását. praeeonisatio után körül
belül 4 hét múlva megérkeznek a pápai brevek, 
(leiratok) a kinevezettekhez s értesítik őket a meg- 
erősitésről. A mikor a püspök megkapta a pápai 
brevet, szoros lelki kapocs fűzi őt egyházmegyé
jéhez. A kinevezett kalocsai érsek akkor meg
szűnik rendelkezni a székesfehérvári egyházme
gyében és egyházilag teljes jogot, jurisdictiót, nyer 

: az érseki hatalom gyakorlásához. (Ez minden

: párokban vannak; át meg át-szálldossák a te
metőkertet, jó fészekhelyet keresve mindenütt,

I mert az igen kimért a sárga rigónál. Végre meg- 
j találják egy akác, vagy jávor lombsátor takarta 
' ág villájában. Vígan fütyül a Ilim; a tojó csak 

néha karicsol hozzá kellemetlen hangján.
A temetőt kerítő fehér virágfürtüs akácfák 

már szintén kaptak kis lakókat : tarka tengelicé- 
ket. Itt párosán repülnek lelkendező hanggal, ott 
csak a him látszik, amint tojójának pajzán fel
tűnéssel naszdalát csattogja. Ettől ihletődve építi 
talán az oly bámulatos szépen, oly nagy művé
szettel csöppnyi kerek fészkét.

Május közepétől kezdve, a' temetőben leg
többször tövisszúró gébicsekkel találkozunk. Igen 
szeretik ők e helyet, sőt talán itt érzik magukat 
leginkább otthon. Nem törődve a járókelőkkel, ! 
az ut melletti orgonában, bernerisben, líceumban 
tanyát ütnek s csak ha valaki rossz szándékkal 
közelit fészkűkhez, csapnak éktelen lármát. Alat
tomosan leskelődik a him, észrevétlen surran ide 
s tova; félnek is tőle a kis éneklők s rövid idő 
alatt alig látni belőlük egyet is.

Valóban ilyenkor a temetőben járván, el
szorul a szivem : a gébics a temetőt megfosztja 
hangulatától s komorrá, sivárrá, fájdalmassá teszi 
az ott sétáló lelkét, a mindent eltipró létérti küz
delmet juttatván eszébe.

A temető végében van néhány jegenye. 
Szarkacsörgés hallatszik innen olykor-oiykor. Csak
ugyan a szarkák itt ütöttek tanyát. Minden esz
tendőben, jó korán tavasszal megjönnek a szar
kák s az akkor még madártól, embertől nem za
vart főúton kezdenek a fészekrakáshoz.

Ue mire elkészül, a temetőkert is hangos- 
sabbá válik ; igy a járókelőktől folyton háborgatva,

valószínűség szerint csak január végén várható. 
Dr. Városy Gyula e- szerint csak január végén 
fogja elhagyni a székesfehérvári egyházmegyét) 
Ezután következik az uj püspökök felszentelése, 
melyet rendesen három püspök szokott végezni, 
egy, a ki konzekrálja s kettő, a ki neki segédkezik.

U J D O  N S Á G O K .
—  Prohászka Ottokár dr. a székesfehér

vári munkásokhoz. Az uj székesfehérvári püs
pökben a kér. szocialisták eddig is olyan hatal
mas szószólójukat tisztelték, aki sohasem lan
kadó ügybuzgósággal iparkodott a kér. szocializmus 
eszméjének nemzetmentő voltát bebizonyítani. 
Most, hogy az isteni gondviselés a püspöki trónra 
emelte őt, csak fokozódott ez a tisztelet, szere- 
tetet a nagy fértiu iránt, aki magas méltóságában 
is megmaradt a kér. szocializmus hívének. Siettek 
is az uj püspök előtt örömüket tolmácsolni, aki 
az üdvözlőire a következő levélben válaszolt: 

„Nagyságos Uram!
Mélyen tisztelt Elnök ur! 

Köszönöm a munkásegylet meleg, 
lelkes üdvözletét. Köszönöm, mert ben
nem, a kegyelmesen kinevezett püspök
ben elvtársukat, barátjukat, vezérüket 
s atyjukat tisztelik. Az leszek; sőt sok
kal inkább leszek az ezentúl, mint eddig 
voltam; s dolgozni fogok tőlem telhe- 
töleg miudnyájuk boldogulásán

Isten velünk! Isten áldását kívá
nom a keresztény munkásegyletre.

Kiváló tisztelettel 
Prohászka Ottokár. “

Ürömtől repes a szivünk ennek a fenkölt 
szellemű levélnek az olvasásakor, mert látjuk, 
hogy a magyar püspöki karban a kér. szociá- 
lizmusnak ma már nemcsak egy Városyja, egy 
Majláthja, de egy Rrohászkája is van.'

Hányszor hallottuk a székesfehérvári szociál 
demokraták ajkairól, hogy ők nem istentagadó

bizalmatlanságuk s félelmük csakhamar legyőzi a 
fajfentartás ösztönét, legalább is egy időre a 
meddig a temető mögötti régi nagy szarkafészket 
ki nem tatarozzák, rendbe nem hozzák.

Igy megy ám ez minden évben. Úgy, hogy 
benn a temetőben itt is, ott is látni egy-egy szar 
kafészket, de sajátos lakóját sehol. Persze a ve
rebek hamar elfoglalják.

Ezek és még sok más, vidám kicsiny dalos 
él a temetőben ; szeretik a csendet, méla hangu
latot, akár az én lelkem. Szép is a tem ető! Mi
koron tavaszszal ezer bimbó feslik, orgonavirág
tól illatos minden hely a temetőkertben; mikora 
májusi nap életet, szinpompát, tüzet hint, szór 
széjjel s a fakó sirhantokon kigyuladnak á virá
gok; a fülemile, csicsürke, kenderike s óh még 
hány kis dalos forró szerelmet énekel: egy szent 
vágy ragad meg leküzdhetetlenül, az életnek vágva 
s a balzsamos Jég, harmattól gyöngyös, fű, a sok 
nászoló madárka mind, mind azt lehelik felem, 
mind azt hajtogatják, óh mi szép az éle t!

Hogy jutna ilyenkor eszünkbe a halál, mi
kor birodalmában minden jókedvben, napsugárban 
úszik s szerelemtől duzzad?'! De mikor üressé 
lesz a levegőég, halvány a napsugár, daltalan a 
bokor, üresek a fészkek, a levelek sárgák s csak 
az ősz rózsája viritt itt-ott a hantokon : a nehéz, 
szinte fojtó hangulatú temetőben lelkem Csende
sen sir, hogy a szépség, élet, a tiszta szerelem 
elhervad, múlandó s feledéssé válik.
_ Egy-egv varjú szárnyal át a tarolt fákon... 

Eszembe jutnak kis dalosaim s visszasirom hal
kan a fényes napsugárt, a derült kék eget és a 
vig madárdalt . . .

Fábián Gáspár.

00000293



19Ö5. november 11.

és nem hazafiatlanok! Itt az idő tehát, bizonyít 
sak azt most b e ! A nemzet pribékje becsületes, 
vallásos, hazaszerető munkás többé nem lehet!

— A Belvárosi Kath. Kör 1905. november 
hó 19-én a Szent István teremben Kneifel Irma 
urhölgy és Balassa Kálmán ur közreműködésével 
estélyt tart a következő műsorral:

1. a) „Románc.“ Moszkovszky-Balassától.
b) „Menüett." Mozart-Burmestertől.
c) „Strimpellata" D’ Ambrosio-tól. Elő

adja : Balassa Kálmán hegedűművész.
. 2. „Ária" a „Lucia11 c. operából. Donizetti

től. Énekli zongorakisérettel Kneifel Irm a  urhölgy.
3. „A társadalmi probléma." Irta és felol

vassa : Dr. Reichardt Tamás, theologiai tanár.
4. „A pacsirta." Sopran solo férfikar kísé

rettel, Mosonyi Mihálytól. Énekli: Dr. Kneifel 
Ferenc karnagy vezetése mellett: Kneifel Irma 
urhölgy s a katholikus kör férfikara.

5. a) „Piéce romantique." Chaminade-tól.
b) „Csárdajelenet," (2. sz.) Hubaytól.

Előadja : Balassa Kálmán.
Kezdete este fél 6 órakor. Jegyek előre vált

hatók Knazovitzky Béla ur nádor-utcai üzletében. 
Helyárak: főpáholy 8 k., oldalpáholy Ü k., zsö- 
lyeszék 2 k., ülőhely 1 k., állóhely 50 f.

— Kitüntetés. Dr Városy Gyula, legkegyel
mesebben kinevezett kalocsai érsek, ma még szé
kesfehérvári megyéspüspök a napokban nevezte 
ki Schmall Zsigmond törökbálinti és Kovács Jó
zsef ercsii kántortanitót az ottani róm. kath. is
kolák igazgatóivá, természetesen a plébános mint 
elnökigazgató jogainak teljes épségben tartása 
mellett. Mikor e kettős kinevezést örömmel hoz
zuk nyilvánosságra, hogy mindenki lássa, mily 
atyailag gondoskodik főpásztorunk köztünk idő
zésének — fájdalom 1 — immár utolsó napjaiban 
is a kath. iskolákról, egyúttal őszintén és benső- 
leg gratulálunk úgy a törökbálinti mint az ercrii 
iskolának, különösen pedig a két kitüntetett tan
férfinak, kik végre elnyerték sokszoros érdemeik
nek méltó jutalmát. Ad mullos annos!

— Meghívó. A Nagyperkátán építendő kath. 
egyleti ház javára 1905 november 22-én, helybeli 
műkedvelők által a „Perkátai Kaszinó-Egyesület11 
összes helyiségeiben tánccstélylyel egybekötött 
zártkörű hangversenyt rendez a következő mű
sorral.

1. „Esti inni" Krcutzertől. — Kérlincgyos
2. „Cdockeusjácl" Krammertól. — Zongorán 6 kézre elő

adják : Herényi Murianne, Bruck Mariska és Margit
kisasszonyok.

3. A menyasszony*■ Monokig Gabányinétöl. — Előadja :
Vértesi Emília k. a.

4. Kettős az „Aranyvirág" operettéből. — Éneklik: Dr.
Gablerné úrnő és György Gyula ur. Zongorán kiséri :
Berényi Marianne k. a., hegedűn: Dr. Gabler Lajos
és Gödé Elemér urak.

5. „Északról— délről*. —  Előadja : Bilkei Ferenc ur, lap
szerkesztő.

6. „Jnbel üuvcrlnrc" Wébertől. — Zongorán 4 kézre elő
adják : Bruck Mariska és Margit kisasszonyok.

7. „Éji látogatás* Gyulay Páltól. Melodráma. — Szavalja:
Neproszel Erzsiké k. a., zongorán kiséri : Dr. Gabler
Lajos ur.

8. Kuruc nóták*. — Énekli: György Gyula ur, cimbalmon
kiséri : Vértesi Károly ur.

9. Keringő a „Csavargókból“ Zierertől. — Zongorán elő
adja : Bruck Margit k. a.

10. „Gitta kisaszony" Farkas Imrétől. — Szavalja: Berényi
Marianne k. a.

11. „Magvar népdalok". — Énekli: Szabó István ur, cim
halmon kíséri : Vértesi Károly ur.

12. „Népdalok". — Cimbalmon előadjá : Vértesi Károly ur.
13 Dalok a „János vitéz“-bot — Énekli : Nagy Zsigmond ur. 
14. „Furcsaságok*. — Előadja : Csázy Szilárd ur.

Kezdete esti fél 8 órakor. Belépti-dij: Sze
mélyjegy 2 k., családjegy 5 k. Felülfizetések kö
szönettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak.

— A királyt informálták. Egyik fővárosi 
lap, mely nagyon is távol áll attól, hogy a katho- 
likusoknak barátja legyen, írja a következőket:

Nem üres frázis, hogy a királyt a kör
nyezete félrevezeti, megtéveszti. Nincs az ural
kodó környezetében egyetlen igaz tolmácsa a 
mi küzdelmeinknek. Akitől a király információt

FEJÉRMEGYEI NAPLŐ.

kért, olyat, amilyet követett is, nem a magyar 
nemzet barátai voltak.

Komoly politikai körökből hallom, hogy 
a közelmúltban a felség végre igaz képét kapta 
meg a helyzetnek. Aki megrajzolta, a magyar 
katholikus egyház egyik legelőkelőbb méltósá
gát tölti be: Székesfehérvár uj püspöke, a 
tudós dr. Prohászka Ottokár.

Az uj püspökök csak nemrégiben tették 
le az esküt az uralkodó kezébe. Ugyanekkor 
a felség külön kihallgatáson fogadta az uj 
püspököket, mindegyiket külön külön. Hogy a 
többi uj püspök audenciáján is szóba került-e 
a politika, arról értesülésem nem szól. Prohászka 
Ottokár kihallgatásán ellenben a felség egye
nesen rátért a válságra, megemlítvén, hogy a 
kibontakozás nehézségei nagy gondot okoznak 
neki.

Prohászka Ottokár felelt és nyíltan feltárta 
a helyzetet a felség előtt. Információjának rész
letei nem kerültek nyilvánosságra. De akik 
Prohászka érzelmeit ismerik, tudják, hogy haza- 
lisága és megbízhatósága legalább olyan s z ív ó s , 
mint a milyen kiváló tudása és a szónoki 
kvalitása.

*
Ennek a nagyfontosságu információnak 

a hatását a bécsi Hofburgban már látják is. 
De a váci püspöki rezidenciában is beszélik, 
hogy a legközelebbi napokban, tiz-tizenkét nap 
múlva a felség a hónapok óta tartó válságban 
ismét fordulatot teremt. A fordulat pedig két 
ségkivül nem Fejérváriékra lesz kedvező.

Ha közben ismét felül nem kerekedik a 
kamarilla.

Nem akarunk kommentárt fűzni a cikkhez. 
Igaz-e ? nem-e ? — nem tudjuk. Annyi bizonyos, 
— s erről mi is értesültünk — hogy a király 
az uj püspökök között legtovább dr. Prohászka 
Ottokárral beszélgetett s azt is tudjuk, hogy po
litikáról, még pedig a jelen politikai bonyodal
makról is volt szó. Hogy dr. Prohászka minden
esetre csak is az igazat mondotta meg, az termé
szetes. Kitüntetést, kegyeket uem keresett soha, 
se lenn, se fenn, ha tehát alkalma nyílott a szó
lásra, csak úgy informálhatta a Felséget, a hogyan 
egy jó magyar ember teheti, a ki hü hazájához, 
nemzetéhez s a királynak is hűséges alattvalója.

—  Hymen. Dr. Kasztovich Gyula ügyvéd 
holnap vezeti oltárhoz Budapesten Kampis Mi
cike kisasszonyt, Kampis József gyógyszerész és 
neje szül. Takácsi Nagy Erzsébet bájos leányát.

—  Az Igaz Szó-nak. A keresztény munkások 
derék lapja sok helyen áldozatos lelkekre talált. 
Ürömmel olvastuk a legutóbbi adózók névsorában 
Gremspcrger István apátkanonok nevét, ki 50 
koronával járult a keresztény munkásmozgalom 
támogatásához.

—  Köszönetnyilvánítás. Mindazon rokonok, 
jó barátok és ismerősök, a kik feledhetlen drága 
jó férjem illetve atyánk ravatalára koszorút he
lyeztek, avagy megjelenésük által mély fájdal
munkban részvéttel voltak, fogadják ezúton sajgó 
szivünk őszinte köszönetét. üzv. Mclykó Ká- 
rolyné és családja.

—  Építkezések városunkban. Ne panasz
kodjunk, hogy a haladás nálunk csigalépésekben 
történik. Legalább az idei esztendő egész sor 
jelentős épülettel gazdagitotta városunk külső ké
pét. Első sorban az Árpád-fürdőt említjük, a 
mely iránt leginkább felcsigázták a város közön
ségének érdeklődését. Az igaz, hogy egy kissé 
Lucaszék módjára készült s körülbelül csak 
Luca napjára, vagyis december közepe táján lesz 
egészen készen, de mindennap kedvesebben és 
meglepőbben bontakozik ki keretéből. Igazi ér
dekes épület, a melyhez hasonlót, illetőleg fog
hatót nem találunk Fehérváron. A tagozása, a 
diszitései oly meglepőek, hogy nem csodálkozunk 
rajta, ha minden arra menő megelégedve pihen
teti rajta a tekintetét. A belső berendezés, a 
kádfürdők s a nagy gőzfürdő nagyrészt készen 
vannak már s csak az apróbb végső sinvtásokat 
várják. Szóval egy hónap még s a közönség 
előtt nyitva áll, a melyre oly régóta szükségünk volt.

A Nádor-utcán örömmel látjuk a Kereske
delmi Bank uj hatalmas épületét. Ha a tervező
jét keressük, talán önkéntelenül is Say Ferencre

gondolunk, az ő. kipróbált .és..annyiszor. dicsért 
jó Ízlését, kell .is.mét honorálnunk., Becsületére 
válik. Neki is,. meg., a . Nádor.-utcának is.- .Ha a 
környezete is megfejelő volna,s.^ nem szerény 
pipőkék közt., parádézna ez. a modern,,  gavallér, 
úri épület, égés ten ki tudnánk békülni a Nádor
utcánkkal. . . .......................

Pláne kibékülnénk, h a . a  múlt "századok 
viharverte divatjában épült.házait olyan.alkotások 
szaporítanák,.mipt dr. Steiner Jákónak a.Pénzes 
és Wagner-eég által.készített elegáns uj háza a 
„Magyar Királylyal" szemben...............

A Kossuth-utca régi háztömbje, az ősi ko
pott kaszárnya, el tűnik lassankint a .felületről. 
Sőt az uj épüietnek, a „Pénzügyi Palotának11.ha
talmas kerülete is bemutatkozik. Á. földmunkák 
körülbelül készen vannak már s az alapozási 
munkák is csakhamar kibújnak a földből. Hogy 
Say Ferenc újabb terve ismét csak diszt köl
csönöz városunknak, azt előre is tudjuk.

A Vízivároson, a Mantz-féle ovoda falai a tető 
magasságig emelkedtek már. , A jövő héten a tető 
is rajt leend, úgy hogy Szenzenstein János építő
mester a jövő júliusban átadhatja már a város 
gyermekeinek nevelésére. Hogy csinos és modern 
épület lesz, az előre látható. .

Talán még egyről: a Szeminárium uj tulaj
donáról, a uj kertről is meg kell emlékeznünk. 
Impozáns, elegáns kerítés környezi, a melyet 
Szabó l-erenc építőmester épitetett. Az eredeti 
gondolat szerint csak 2ÜU0koronába lett, volna 
szabad kerülnie s most, mikor készen lett közel 
8UÜU koronát fizetett érette a jólelkü Krencz ka
nonok ur. félünk őt dicsérni, hiszen közismert 
szerénysége tiltakozik ellene. Pedig azt., is meg 
kellene emlitani, hogy a szegénysége és elhagya- 
tottsága miatt szorongó Tóvárosi Óvoda is. 1200 
koronát kapott tőle a minap, a mikor a bizottság 
nemeslelkü jótevőknek a jóságára appellált. Hát 
még ha jövőre megkezdődik a Szeminárium temp
lom és épület külső és belső renoválása. A jó 
Krencz kanonok ur ott is 10,000 forinttal járul 
hozzá a restaurálás költségeihez. De hát ő ilyen 
ember.

—  Adomány a tűzoltóknak. Juhos János 
szőllőhegyi lakos egy részére megítélt kártérítési 
összeget 4 koronát a helybeli önkéntes tűzoltó 
egyletnek adományozta.

—  Esküdtszéki fötárgyalások. (IV. Nap.) 
A novemberi esküdtszéki ciklus negyedik napján 
Szabados Bálint kisapostagi 25 éves legény ült 
a vádlottak padján, szándékos emberölés kísére
tével vádolva.

Junius 25-én történt a kisapostagi búcsún, 
hogy Szabados Bálint zsebkésével úgy hasba- 
szurta régi haragosát Surányi Istvánt,, hogy an
nak belei kifordultak. Surányi, akjl.ez a .várat
lan támadás meglepett, csak annyit mondott: 
Bálint iáit csináltál? Mire ez igy,.feleltj Majd 
mindjárt meglátod. Ezzel félrefutptt, és égy vas
tag bottal té r t, vissza. Surányi egyik kezével, ki
fordult beleit tartotta, a másikkal pedig ,védeke
zett az ütések ellen, sőt el is vette Szabadostól 
a botot. A további tettlegességet a közbeíépők 
akadályozták meg. ; ,

Az esküdtszék a következőkép alakult m eg: 
elnök: Keczán Izidor, szavazó bírák.:,, Tömpry 
József és Chapó Gyula. Jegyző : dr. Békés Gyula. 
Közvádló: dr. Mendélényi László. Védő.f.-dr. 
Kalteneckert Viktor. :— Esküdtek.: Fíits, Miklós, 
V. Végh István, Bittner József, Kun József Fe
kete István, Keresztes Zsigmond, Balassa Gyula, 
Pátrovits János, Lukáts László, Füzy. M£rt;on, 
Kégl Miklós, ifj. Nobilek Simon. Pótesküdtek: 
Kováts Ferenc.

Szabados Bálint a., vádlott beismeri, hogy 
Surányi Istvánt hasbaszurta. Azzal yédekezik, 
hogy ezt azért tette, mert egy évvel .ezelőtt Su
rányi István öccse őt arculcsapta. Részegségével 
is próbál védekezni,. de a kihallgatott.tanuk mind 
amelyett bizonyítanak, hogy Szabados nagyon is 
tudta mit csinál. Ezen értelemben vallott maga a 
sértett Surányi István is, aki . szörnyű sebéből 
kigyógyult ugyan, de egész életére nyomorékká 
vált. . ......................

Az esküdtek szándékos emberölés kísérle
tében mondották ki bűnösnek a. vádlottat, akit a 
törvényszék öt évi fegyházra Ítélt. .

(V. nap.) Tegnap Deák István „helybeli 
öreghegyi lakos bűnügyét tárgyalta az esküdtbL
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róság. Deák bűne az, hogy ez év szeptemberében 
felgyújtotta apósának Molnár Györgynek _ prés
házát, amely teljesen leégett. Deák e tettét bő
szeiből követte el, mert felesége, miután rosszul 
bánt vele, visszament apjához. Bármennyire kér
lelte is ezután Deák az apósát, az többé nem adta 
neki leányát. E fölötti elkeseredésében gyújtotta 
fel azután szeptember 7-én az apósa hajlékát.

Az esküdtszék következőkép alakult meg: 
elnök: Keczán Izidor; szavazóbirák: Tömöry 
József és Mayrhoffer Ferenc; jegyző: dr., Békés 
Gyula. Közvádló : Hrabovszky Aurél. Védő : Nagy 
Ignác képviseletében Nagy Zsigmond. Esküdtek: 
Kun József, Lukáts László, verebi Végh István, 
Keresztes Zsigmond, Antal Ferenc, ifj. Nobilek 
Simon, Kégl Miklós, Szalai Simon, ifj. Hermann 
Károly, Knittelhoffer János, Balassa Gyula és 
Patrovits János. Pótesküdt: Witwindisch József.

A vádlott beismeri tettét és azzal védekezik, 
hogy nagyon elkeserítette felesége és apósának 
eljárása. A tárgyalás folyamán kitűnt az is, hogy 
Deák István nem tökéletes elméjű. Üssze-vissza 
hadart füt-fát, badarabnál badarabb dolgokat mon
dott. A meghallgatott orvosszakértők is kijelentették, 
hogy a vádlottnál erős szervi eltérések vannak, 
amelyek szabad akaratának elhatározásában kor
látolják.

Ennek alapján az esküdtek verdiktje nem 
bűnösnek mondotta ki a vádlottat, mire a bíróság 
felmentette. Deák Istvánt nyomban szabadlábra 
helyezték.

(V. nap.) A múlt hó 16-án történt, hogy 
Zichy-ujfalun Láng István lovász leszúrta Nagy 
József szintén ottani tehenest. A halálos szúrás 
egy verekedésből keletkezett, melynek indító oka 
pedig az volt, hogy Láng és Nagy egy leányt 
szerettek, Hegyi Mari konyhaleányt. A vádlott 
Láng István 18 éves.

A bíróság a következőkép alakult m eg: 
Elnök : Keczán Izidor; szavazóbirák; Madarassy 
István, Sípos Sándor. Közvádló : Hrabovszky Aurél 
kir. alügyész. Jegyző : Kiss József. Védő : K'ováts 
Lajos ügyvédjelölt(dr. Saára Gyula képviseletében). 
Esküdtek: Heckenast Kálmán, Décsi Lajos, ilju 
Nobilek Simon, Bauer Mihály, Balassa Gyula, 
Wittvvindisch József, Keresztes Zsigmond, ifjú 
Hermann Károly, Flits Miklós, Gyurkovits József. 
Pótesküdt: Langmáhr István.

A vádlott beismeri tettét, beismeri azt is, 
hogy közte és az elhunyt Nagy József közti ve 
szekedés Hegyi Mari miatt történt, akit mindketten 
szerettek. Azzal védekezi, hogy ittas állapotban 
szúrta nyakon Nagy Józsefet és azt állítja, hogy 
az kezdte a szomorú kimenetelű verekedést.

A kihallgatott tanuk a vádlott ezen utolsó 
állítását igazolják, de azt határozottan megcáfolják, 
mintha a vádlott részeg lett volna.

A tanúvallomások alapján az esküdtek bű
nösnek mondták ki a vádlottat halált okozó súlyos 
testi sértés bűntettében. A bíróság Láng Istvánt 
öt évi fegyházra ítélte.

—  üi távbeszélő előfizetők, hs. szám, Hahn 
Jakab és ifj. Lővvinger Mór. 10S. szám, Áliam- 
épitészeti hivatal. 161. szám, Keichard Mór utóda 
Berndorfer Ede városi irodája. 162. szám, M. k. 
csendőr kerületi tanosztály parancsnokság.

—  A fejérváry-sajtó. Mindinkább erősebb 
lesz az az áramlat, mely a mostani politikai vi
szonyok közt a sajtót is éles megfigyelés alá ve
szi. Mint eső után a gomba, úgy dugják elő a 1 
fejüket a szemétdombról a Fejérváryt és banda- ' 
ját dicsőítő lapok. Hull rájuk az eső, az arany- j 
eső, a mely bőven ömlik Becsből a magyar sza- j 
badság leigázására. Dicsérnek mindent, mit Fejér- 
váry bandája csinál, lepocskolnak mindent, a mi 
a nemzeti ügy szolgálatában történik. Magasztaló 
cikkeket írnak Vészi Józsefről akkor, mikor tol
lát, tudását, a magyar nemzet ellen szolgaságba 
adta. De hát a sajtóiroda főnöke lett, a kinek 
jóakaratától függ, hogy ki mennyi pénzt kap. 
Dicsőítenek holmi Klein Ödön-féle alakokat, a 
kiket senki sem ismert. De hát ő is a sajtóiroda 
hatalmasa s a judásbér kiszolgáltatására ő is be
folyással bir. Talpat nyalni, kuncsorogni, híze
legni, morogni, ugatni: ez most az ő mestersé
gük. Hogy becsületes eljárás-e ? azzal nem törőd
nek, hiszen fogalmuk sincs a becsületről, iílső a 
pénz, aztán sok szemét s végül a tisztesség. A 
mellett nyomdákat alapítanak s a markukba rö
högnek, hogy vannak a kik becsületes hírlap
íróknak érzik magukat. Az ilyenekkel szemben

a társadalomnak kell sarkára állani. Boykottálni 
kell őket társadalmilag, boykottálni kell a lapjai
kat. Úgy mint az egyik alföldi városban tették, 
hol az ilyen hitvány bérencet ebrudon vetettek 
ki a tisztességes társadalomból. De boykottálni 
kell a lapjaikat is. Az ilyen frátereknek csak egy 
imponál: a mi a zsebjüknek fáj. Vissza kell dobni 
a hitvány árucikket, a pénzen megvett soraikat, 
hisz árulás és becstelenség árad minden betű
jükből. A kinek a pénz az első, mikor Magyar
országban a nemzeti eszme élet-halál harcot ví, 
s a ki ebben a küzdelemben kész az ellenség 
áruló zsoldosává szegődni, az olyan csak kido- 
batást érdemel. Önérzetes közönség csak igy 
bánhat el vele. A kinek nincs önérzete, az meg
érdemli, hogy ilyen szellemi kotyvasztékkal trak
tál ják.

— Tolvaj juhászbojtár. Bánki Kálmán ju
hászbojtár ellopta gazdájának Nagy János Hipo- 
lit-pusztai számadó juhásznak 1860 koronáról 
szóló takarékpénztári könyvét és lassankint 1742 
koronát vett ki a nagyperkátai takarékból. A 
pénzt pajtásaival elmulatta. Nagy János a dolgot 
csak a napokban vette észre, amikor ő is pénzt 
akart felvenni, hogy nem rég Seregélyesen vett 
házának árát kiűzéssé. A koldussá tett ember 
feljelentésére a csendőrök Bánki Kálmánt éppen 
mulatozás közben fogták el és megvasalva szál
lították tegnap a helybeli kir. ügyészség fog
házába.

Baromfikiállitás és fajkakas kiosztás.
Székesfehérvár város hatósága a baromiitenyész- 
tés fontosságát méltatva a tenyésztésnek leendő 
fellendítése és az anyag javítása céljából áldozat
készen elrendelte, hogy évente a jobb tyukalany- 
nyal biró tenyésztőknek 65 darab, fajkakas qsz- 
tassék ki díjtalanul, mely kiosztás méltányos 
cszküzöltetése csak bemutatások alapján történ
hetvén e célra f. évi november hó 16-én délelőtt 
S) órakor megnyitva délutáni 4 óráig terjedőleg a 
helybeli tüzoltó-őrtanyán tyukfajbeli baromfi-ki
állítás rendeztetik; felhivatnak tehát a helybeli 
baromli tenyésztők, miszerint saját tenyésztésű, 
ez évi költésii jércékot bemutatáskép állítsanak 

i ki melyek közül a bíráló bizottság ítélete alapján 
j a figyelemre méltóbbak egy-egy darab fajkakas 
j jutalommal lesznek kitün'etve. Kívánatos volna, 

hogy a múlt évben kiosztott fajkakasok ivadéka
iból is mutatnának be. Jutalmul osztatnak, mint 
helybeli fajainkkal való keresztezésre legalkalma
sabb kakasok Blymauth Rosh és sárga orping- 
tonok származékai gyorsan nőnek, szépen fej
lődnek, kitartó, szívósak s a tyúkok kotlásig <St) 
--IUO darab tojást adnak. -- Kiosztatik 65 drb. 
A kiállítók f. hó 16. és 17. napján a délelőtti 
hivatalos órák alatt a városház 11. sz. alatt mű
ködendő kiállítási bizottságnál jelentkezhetnek, s 
őket a kiállítás korul semmiféle költség nem ter
heli; kiállítási ketrecekről gondoskodva van. A 
kiállítandó baromliak a kiállítás napján, vagyis f. 
hó l!)-én reggel 8 óráig szállitandók a helyszí
nére. A t. c. érdeklődők pedig a díjtalanul láto
gatható kiállítás megtekintésére tisztelettel meg
hivatnak. Székesfehérvárott, 1665 évi november 
hó 7-én. I’olczer Péter, gazd. tanácsos.

-  Az epilepsia (nyavalyatörés) gyógyítása.
Az orvosi szaklapok feltűnést keltő közleménye
ket hoznak az epilepsiának egy uj és biztos 
gyógyító módszeréről. E cikkek szerzője és az 
uj gyógymód megalapítója dr. Szabó B. Sándor 
specialista orvos Budapesten, V. Alkotmány u. 5. 
készséggel nyújt fulvilágositást mindazon ily baj
ban szenvedöknnk, kik egészségük teljes helyre
állítását az ii uj és bevált módszere segítségével 
elérni óhajtják.

- -  A kamarilla kopói városunkban. A tör
vénytelen s alkotmányellenes kormánytol kitartott 
szociáldemokrata vigécek városunkat is szeren
cséltetik látogatásukkal. Holnap délelőtt a megye
téren fogják dicsérni a kormányt és szidni az 
alkotmányért küzdő szövetkezett ellenzéket. Na
pokkal ezelőtt plakátokat ragasztottak ki, melyen 
megfenyegetik a „koalizált népárulókat", hogyha 
nem állanak a hazátlan bitangok mellé: „tudunk 
poklot teremteni számotokra a Pestről
küldött, kormány utalványozta pénzen készült 
falragasz. Más városokból kipofozták e népcsaló 
gyalogsátánokat. Kiváncsiak vagyaink, hogy a mi 
szociáldemokratáink állják-e még a barátságot e 
bérenc bandával?

1905. november 11.

—  Lólopók. Ezektől is jó lesz vigyázni, 
mert a közelgő téllel kezdődik a tolvajok szezonja. 
Pátkán keddre virradóra Fehér János gazda há
zánál próbáltak szerencsét, a kinek két szép lova 
állott az istállóban. Az ajtót ügyesen kinyitották, 
úgy, hogy a gazda 12 éves Mihály fia a zajra 
föl sem ébredt. Az egyik lovat kivezették az ud
varra. Az okos állat megérezvén a fenyegető ve
szélyt, nyeríteni, prüszkölni, majd rugdalózni kez
det^ mire a párja az istállóban kezdett döröm
bölni, a jászolba ugrott, szóval olyan lármát csi
náltak, hogy a gazda a belső házban, meg a fia 
is felébredtek a zajukra. Fehér János a holdvi
lágnál tisztán látta a cigányok küzdelmét az in
dulni nem akaró lóval s vasvillára kapott és a 
a cigányokra támadt. Azok azonban nem várták 
be, hanem futásnak eredtek. Fehér a szöszvári 
malomig üldözte őket, mely a lovasberényi erdő 
közelében van. Itt a tolvajok eltűntek szemei 
elől. Fehér János állítása szerint a vakmerő tol
vajok cigányok voltak s öten-hatan lehettek. A 
hatóságnál nem tett jelentést, hiszen a lovainak 
úgy sem esett bajuk.

-  - Kifogott hulla. Százhalombatta község 
határában a napúban egy 35—40 év körüli férfi- 
hullát fogtak ki a Dunából. Miután az illetőn, ki 
öltözete után ítélve az iparososztályhoz tartozónak 
látszik, külerőszak nyomai nincsenek, vagyon va-

! lószinii, hogy véletlen szerencsétlenseg nagy ön
gyilkosság folytán került a Duna hullámai közé. 
A holttestet ezideig nem agnoskálták.

Borozás közben. Nagy István és Nyá- 
rádi József inotai lakosok dacára, hogy sógorok 
egy perből kifolyólag folytonos veszekedésben 
éltek egymással. Az elmúlt hét egyik estéjén egyik 

| inotai korcsmában találkozott a két haragos sógor 
ahol szóváltás közben, Nagy Nyárádinak fejét 
egy borosüveggel beverte. Nyárádit, aki vértől 
borítva összeesett, eszméletlen állapotban szállí
tották lakására. Az ügy a bíróság elé kerül.

Meglopott fuvaros. Diószegi János so- 
ponyai fuvaros az elmúlt hét egyik napján Kis
lángon járt fuvarban. Mig Diószegi a kislángi 
vendéglőben az elvégzett fuvar után egy pohár 
bort fogyasztott, azalatt Yadócz Pál kislángi lakos 
lelopta kocsijáról teljesen uj szűrét és két darab 
lópokrócát. Diószegi csakhamar észrevette a lo
pást és bejelentette az esetet a csendőrségnél, 
akik a tolvajt ép akkor fogták el, amikor a lopott 
dolgokat értékesíteni akarta. Vadócot feljelentették 
a helybeli kir. járásbíróságnál.

Tolva] família. Már több feljelentést tet
tek a soponyai kisgazdák az ottani csendőröknél, 
hogy valaki állandóan dézsmálja kukoricaföldjei
ket. A megindított nyomozás eleinte nem járt 
eredménnyel, de végre mégis sikerül a tetteseket 
Simon József és ennek fia ifj. Simon János so- 

1 ponyai lakosok személyében kézrekeriteni. A tol- 
[ vajok lakásán nagymennyiségű morzsolt kukori

cát találtak, amely mind lopásból származik. Fel
jelentették őket a helybeli kir. járásbíróságnál.

N yi 111 é r.*)

N y i l a t k o z a t .
Alulirott kijejentera, a „Székesfehér

vári Hírlap" folyó évi 135-ik számában 
„kínos pofon affér" óira alatt megjelent 
közleményben előadott tényállás a való
ságnak nem felel meg és ha a nyilvános 
helyekről köztndomás szerint többszörösen 
kipofozott Tiringer bandita módjára há
tulról és orozva egyszer megütött, azért 
az általam folyamatba tett lovagias eljá 
rás során történt megállapodások szerint 
a büntető biróság előtt számol.

Székesfehérvár, 1905. évi november 
hó 11-én.

Kubik K. Lajos.

RE rovatban küzlüttekcrt nem vállal felelősséget
a Szerk.
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Anyakönyvi statisztika
1905. november hó 4-től november hó 11-ig.

I. Születés.
r Született: 13 törvényes fiú, 9 leány; törvénytelen 

fiú : 1, leány : 0 ; halva született törvényes fiú : 0 ; leány : 0 
örvénytelen fiú, 0 ; leány 0. — Összesen : 23.

II. Halálozás.
E lhalt: 4 fi, 4 nő. Ezekből 7 éven aluli: törvényes 

fiú : 1, leány : 1, törvénytelen fiú : 0, leány 0 ; 7 éven felül 
fi : 3, nő : 3. — Összesen : 8.

E szerint a születés a halálozást 15-tel múlja felül.
Elhaltak: Lics György kisbirtokos r. k. 82 éves 

Öreg-utca 75. szám. — Bottyán Istvánná Eberhardt Anna, 
r. k. 25 éves, Eákóci-utca 9. sz. — Metykú Károly r. k. 
iroda igazgató 55 éves, Selyem-utca 19. sz. — Moravetz Ká- 
roljmé Vanyek Róza, r. k. 23 éves, Öreg-utca 5. sz. — 
Berta János, ev. ref. 85 éves, Szent György kórház. — So
mogyi Jánosné Tóth Erzsébet, 30 éves, Széchenyi-utca 41. 
sz. — Urning József, r. k. 10 órás, Felsőkirálysor 38. sz. — 
Mészáros Katalin, r. k. 13 napos, Széchenyi-utca 32. sz.

Kihirdetés.
Grell Adáin bádogos a d. v. javító műhelyben és 

Schmidt Katalin Székesfehérvár.

Aki

szövetet
v é g * ,

annak  öltönyét vagy fe lö ltő jé t leyujabb 
divat szerin t és olcsón elkészíti

. I s i s e i *  B é l a
férfi-szabó

Kigyó-utca 22. (Szelke-m ajor.

Egy öltöny tisztítása és 
javítása 2 kor.

» # # # # #  # # # # # #  # # # »

- 5

I s z á k o s s á g  n i n c s  t ö b b é ! !
Kívánatra bárkinek bérmentve küldünk egy csomag Cozaport. 
Kávé, tea, étel vagy szeszes italban egyformán adható az 

ivó tudta nélkül.
A Cozapor többet ér, mint a világ 

minden szóbeszéde a tartózkodásról, mert 
csodahatása ellenszenvessé teszi az iszá
kosnak a szeszes italt. A Coza oly csen
desen és biztosan hat, hogy azt feleség, 
testvér vagy gyermek egyaránt az ivónak 
tudta nélkül adhatja és az ültető még csak 
nem is sejti, mi okozta javulását.

Nemrégiben egy fiatal asszonv ne
künk körülbelül a következőt mesélte.

„Igen, én is használtam ezt a remek 
szert a férjem tudta nélkül és hála Isten, 
teljesen segített rajta. Jó férj volt józan 
állapotban, de sajnos, majd mindig ré
szeg volt. Folytonos félelem, aggodalom, 
és kétségbeesés, szégyen, becstelenség és 
szegénység közepette éltem 1 De minek 
is meséltem volna el másoknak ? Nem 
csodálatos-e igazán, hogy egy asszony a 
dolgot saját maga ekképen irányítsa és 
otthonát, gondterhes tűzhelyét örümpa- 

iotává tudja varázsolni ?“
Coza a családok ezreit békitette ki ismét, sok-sok 

ezer férfit a szégyen és becstelenségtől megmentett, később 
józan polgárok és ügyes üzletemberek lettek. Tömérdek fiatal_ 
embert a jó útra és szerencséjéhez segiteni és sok embernek" 
életét számos évvel meghosszabbította.

Az intézet, mely a Cozapor tulajdonosa, mindazoknak, 
kik kívánják, egy próbaadagot dij- és költségmentesen küld, 
hogy igy bárki is meggyőződhessen biztos hatásáról. Kezes
kedünk, liogv az egészségre teljeseu ártalmatlan.
COZA INSTITUTE (Dept. 163.), 71. High Halborn, 

London, W C., ANGLIA.
(Levelek 25. Ilii., levelezőlapok 10 fill.-ie bérmenlesitendök.)

j u tá n y o s  á r o n  felvétetnek a 
kiadóhivatalban. S zt-lstván-tér I.

x x X a íW t a t e x x  aíeX& aíícifcXXXtf

"F ra n k  Balázs'
kutmester, (1. Öreg-utca 5. sz.)

I )  Elfogad kú tfúrást, á sá s t, szivattyú
i d  jav ítá s t, vízvezeték- és fürdöberen- 
3  dezéseket. Minden e szakm ába vágó 
3  m unkákat gyorsfuró eszközökkel, ía  
Í j  ju tányosán és pontosan végez.

GAZDÁK BIZTO SÍTÓ  SZÖVETKEZETE.
Elfogad a  legm éltányosabb fö lté telek  é s  dijak mellett 
tűz-, jég- é s  életb iztosításokat. HiftíítíHiHíATHxaHíHTHFdít-iH

A karte lben álló részvény-társulatokkal szemben a  
versen y t egyedül a  Szövetkezet fejti ki, érdeke 
teh á t a  gazdaközönségnek, hogy a z t tám ogassa.

Képviselőség minden községben.

SZÉKESFEHÉRVÁROTT: ISKOLA-UTCA 11. SZ.
í í

Ú r i  é s  n ő i  d i v a t r a k t á r !

FALTAT FERENC
úri-, női divat és rövidáru-üzlete 

SZÉKESFEHÉRVÁR, KOSSUTH-U.

Ajánja Úri és női divat cikkeit, a 
legjobb gyártmányból a legolcsóbb 
o o o o o minőségig, o o o o o

C s i p k é k ,  h i m z ések.  
K é s z  k ö t é n y e k ,
Nyári és téli pamutáruk 

a l ogn agy  óbb v á l a s z t é k b a n .

Vászon és schift’on 
bélésáruk. Sárcipök

zsebkendők,
(galusclmi).

Nagy raktár cliiifon, vászon és kö- 
o o o o töt-t árukban, o o o o

H a m m e r 1 i-f é 1 e b őr k e z t y ü k.

Kész férfi és női ingek Schroll 
o o o o o sckiftonból. o o o o o

Esőernyők, napernyők, illatszerek 
o o o és piperecikkek, o o o

Bőráruk nagy választékban!

YDROCHROBIN
csupán hideg vízzel

minden egyéb toldalék nélkül vegyítve 
már is használatra kész festék,

homlokzatok és mindennemű belső helyi
ségek mázolására,

amely gyorsan szárad, mázza szegtalan, zománc
szerű síma és kemény mosható viharálló tűzbiztos, 
színét évekig változatlanul megtartja, gázoknak, 
csőnek és zivatarnak ellentáll, az olajfestékeknéi 
üsszehasonlithatlanul olcsóbb, az enyvesfestékeknél 

pedig alig valamivel drágább.
Minden színben kapható.

Különös előnyei egészségi szempontból

méregmentes, szagtalan, antiseptikus, mosható 
és lyukacsos;

a falak nedvességének elpárolgását nem gátolja. 
Ismertető, minta sth. kívánatra ingyen és bérm.
Valódi csakis az idenyomott védjegygyei ellátott 

csomagolásban.

Szárazvámi kréta-, mész és köipar rész
vény-társaság, Szárazvám (Sopron m.)

Egyedül ifj. D i t m á r  J ó z s e f ,  Székesfe- 
hárvár, megyénk képviselőjénél Szögyéni- 

M arich-utca kapható.

m m m m m m m W

Sirolin.
™ S r S  s á r ; ;  tüdőbetegségeknél, légzőszervek hurutos bajainál, 
idült bronchitis, szamárhurut és különösen lábbadozóknál influenza után ajánltatik.

Emeli az étvágyat és a testsúlyt, eltávolítja a köhögést és a köpetet és megszünteti az éjjeli izzadást- 
Kellemes szaga és jó ize miatt a gyermekek is szeretik. A gyógyszertárakban üvegenkint 4  koronáért 

kapható. — Figyeljünk, hogy minden üveg alanti céggel legyen ellátva:
2967 F. Hoffmann-La Roche & Co. vegyészeti gyár B asel (Svájcz.) 52- 50I
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Tűzhányó szohroh
0ROSZ JÓZSEF és FIA czégnél

Székesfehérvárott, 
az „Elité" kávéházzal szemben.

Alapittatott 1846. ___________ Alapittatott 1846.

Több szép újdonságok közül nagy feltűnést 
keltenek e cég kirakatácan látható uj tűzhányó 
szobrok, melyek dacára a rendkívüli szépségük
nek, most még dús választékban igen olcsón 
kaphatók. Nagy tetszésnek örvendenek az uj 
finom ízlésű francia mozsdó készletek, kék fod- 
ras tányérok és kosarak.

Nagy alkalmi vétel bronz és niklirozott d,sz 
asztalok 3 frt. 90  kr.-tól, uj facon teás csészék 
22 kr.-tól, gyümölcs készlet 0 szem. I frt. 50  
kr.-tól kezdve. Dús választék jour asztalok és 
tálakban, továbbá a legújabb divatos lámpákból 
Magyar Fém, Brünner és Ditmár-féle, gyári áron 
alul.

Most ismét van raktáron porcellán tányér 
partié áru 5 kr.-tól dupla erős nagy Carlsbadi 
porcelán tányér angol facon 9 kr.-tól kezdve stb.

Mozsdó készletekben legnagyobb raktár 3 
frttól kezdve. Nagy választék francia nippek, do
hányzó készlet és asztal bronzból és mahagóni 
fából, különlegességek licőr készletekben, (1 szem 
teás és kávés készlet 3 írttól, d szem színes 
ebédlő készlet 6 frttól kezdve kaphatók.

Szép Velencei tükrök dús választékban 1 
Képkeretezés és üvegezés legolcsóbban elvállalta- 
tik, nagy választék Berlini, Müncheni és Párizsi 
legutolsó divatu keretekben.

E régi cég k iraka tá t és jó hírnevű 
üzletét a  t. közönség szives pártfogásába  
ajánljuk.

A k i  kitűnő étvágyfokozó 
asztali italt óhajt,

Aki gyenge, lábbadozó, 

Aki ideges, álmatlan, 

Aki vérszegény, 

Aki sovány, 

áki szoptat,

Akitüdőbeteg
1 ne m ulassza el s a já t  érdekében a  fö
ltűnő h a tásúnak  elism ert és rendkívül 

ta r tó s

?

E R C U L E S
m a l á t a - t á p s ö r

k  ülönlegességet inni.
Kap' imtii minden nummkl' csc- 
meg e-, fiiszer-kcrcskedésbcn, ká- . 

v uhazl'an, vendéglőben és a I

He rculesSörfözde "tciercn""1
/Budapest, VII. Bethlcn-tér 3.

Telefon 63— 87. Aijogyzck ingyen.

| Vidékre postán kei Időnk ■> kg. probakiildeményt (6 üveg) j 
utánvéttel.

[Kapható; $z  ékesfehérvár, Reinitz LIpót |
cégnél.

a m. kir. sxab. osxtálysorsjátékon e< 
ax egésx országban ismert és népsxeru 
Lukács Vilmos bankháx (Budapest, V., 
Fürdő-utcxa ÍO. sx.) vevői érték el. Essíi 
jelsxó:

állá
W
nyeremények hossxu sora által, melye
ket exen bankháx vevőinek? titoktartás 
mellett már kifixetett, a legfényesebb) 
módon megerősítést nyert.

lSxen bankháx által eladott sors
jegyekre a követkexő nyeremények 
estek:

SorBjegy-szám

46905
korona

400.000
Sorsjegy-szám

45544
körmei

200.000
106858 200.000 60772 1 0 0 . 0 0 0

48303 80.000 2617 7 0 . 6 0 0
19559 60.000 60639 50.600
9899 30.000 45827

f c j r f h  á ' : - £

P > ‘ X  P  0 \  P •: S ✓

37115 25.000 88874 2 0 . 0 0 0
72895 20.000 29961 1 5.0 U0 .
80034 15.000 107947 10.000
11311 10.000 65070 10.000

2695 10.000 27315 10.600
49581 10.000 67137 10.000
80045 10.000 81620 1 0 . 0 0 0

és exeken  k ívü l m ég óriási m ennyiségű  
5000  koronás, 2000  koronás stb. ufcrü=> 
m eny, sok  m illió korona össxértékben .

N y ú jtsu n k  tehát kexe i a sx e re n e sc -  
nek  é s  v ásá ro lju n k  osx lá ly  so rs je gy e t  
ott, hol Fortuna is ten assso  ,iy adom ányait  
oly  tartósan  és  bőkezűen  osxtogatja  -
L u k á c s  V ilm os ban k h iz^ban , m elynek  
so rs je g y e i helyben ,

kizárólag az alanti czégnél kaphatók.
Az I. osztályú ere- */s 
deti sorsjegyek árai: ÍTSŐ 3 ,—

Aze'sö ősz-1905. novembertá ly  húzása

GÖNDÖR SAMU füszerkereskedö 
Székesfehérvár Nádor utca. Színház mellett.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Özét cs. ehér várcít.
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